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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Óvalo de brandada de bacalao
•	 Óvalo de brandada de bacalhau
•	 Oval de brandada de bacallà

•	 Spritz fruttato
•	 Spritz fruttato
•	 Spritz fruttato

•	 Spritz Negroni Leggero
•	 Spritz Negroni Leggero
•	 Spritz Negroni Leggero

•	 Gratinato di lumaconi con crema de marisco
•	 Gratinato di lumaconi com crema de marisco
•	 Gratinato di lumaconi amb crema de marisc

•	 Quadrato de perdiz en salsa de boletus y trufa
•	 Quadrato de perdiz em molho de boletus e trufa
•	 Quadrato de perdiu amb salsa de boletus i tòfon

•	 Grande sorrentino de costilla 
•	 Grande sorrentino de costela
•	 Gran sorrentino de costella

•	 Amalfi Spritz
•	 Amalfi Spritz
•	 Amalfi Spritz

•	 Bellisimo Spritz
•	 Bellisimo Spritz
•	 Bellisimo Spritz

•	 Caramelos de morcilla
•	 Rebuçados de morcela
•	 Caramels de botifarró

•	 Pane rustico individuale
•	 Pane rústico individuale
•	 Pane rustico individuale

•	 Grandi cappelli de pollo de corral
•	 Grandi cappelli de frango do campo
•	 Grandi cappelli de pollastre de corral

•	 Pane Speciale “La Mafia”
•	 Pane Speciale “La Mafia”
•	 Pane speciale “La Màfia”

•	 Spritz naranja clásico
•	 Spritz de laranja clássico
•	 Spritz taronja clàssic

•	 Giganti de cordero lechal
•	 Giganti de cordeiro de leite
•	 Giganti d’anyell de llet

•	 Sticks crujientes de focaccia
•	 Palitos estaladiços de focaccia
•	 Sticks cruixents de focaccia

•	 Rosso diverso
•	 Rosso diverso
•	 Rosso diverso

•	 Pomelatto Spritz
•	 Pomelatto Spritz
•	 Pomelatto Spritz

•	 Mayonesa trufada
•	 Maionese trufada
•	 Maionesa trufada

•	 Salsa pesto de rúcula
•	 Molho pesto de rúcula
•	 Salsa pesto de ruca

TOP ORIGINALE

APERITIVI
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•	 Capricci di cochinillo
•	 Capricci di porchetto
•	 Capricci di garrí
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Carpaccio de presa ibérica con foie
•	 Carpaccio de presa ibérica com foie gras
•	 Carpaccio de presa ibèrica amb foie gras

•	 Provolone con pesto y pistachos
•	 Provolone com pesto e pistáchios
•	 Provolone amb pesto i pistatxos

•	 Provolone con pesto rosso
•	 Provolone com pesto rosso
•	 Provolone amb pesto rosso

•	 Carpaccio de buey con Grana Padano 
•	 Carpaccio de Vitela com Grana Padano
•	 Carpaccio de boví amb Grana Padano

•	 Focaccia con pomodorini e burrata
•	 Focaccia com pomodorini e burrata
•	 Focaccia amb pomodorini e burrata

•	 Huevos rotos con jamón ibérico
•	 Ovos rotos com presunto ibérico
•	 Ous trencats amb pernil ibèric

•	 Cuore di carciofo
•	 Cuore di carciofo
•	 Cuore di carciofo

•	 Huevos rotos con pulpo 
•	 Ovos rotos com polvo
•	 Ous trencats amb pop 

•	 Parrillada de verduras
•	 Grelhado de verduras
•	 Graellada de verdures

•	 Briciole con huevos a baja temperatura 
•	 Briciole com ovos a baixa temperatura
•	 Briciole amb ous a baixa temperatura

ANTIPASTI

•	 Sardine marinate sobre focaccia
•	 Sardine marinate sobre focaccia
•	 Sardine marinate sobre focaccia

•	 Nostri arancini carbonara all’inverso
•	 Nostri arancini carbonara all’inverso
•	 Nostri arancini carbonara all’inverso

•	 Antipasto di porchetta asada
•	 Antipasto di porchetta assada
•	 Antipasto di porchétta rostida

•	 Bocatti di caneloni de rabo
•	 Bocatti di caneloni de rabo
•	 Bocatti di caneloni de cua

•	 Hummus de berenjena
•	 Húmus de beringela
•	 Hummus d’albergínia

•	 Insalata fresca affumicata
•	 Insalata fresca affumicata
•	 Insalata fresca affumicata

•	 Insalata italiana di burrata e caponata
•	 Insalata Italiana di burrata e caponata
•	 Insalata Italiana di burrata e caponata

•	 Insalata césar romana
•	 Insalata césar romana
•	 Insalata césar romana

•	 Insalata di rulo de cabra gratinado
•	 Insalata de rolo de cabra gratinado
•	 Insalata di rulo de cabra gratinat

•	 Insalata mediterránea di ventresca
•	 Insalata Mediterrânea di ventresca
•	 Insalata Mediterrània di ventresca

INSALATE
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Ossobucco alla milanese
•	 Ossobucco alla milanese
•	 Ossobuco alla milanese

•	 Gnocchi molto molto gorgonzola
•	 Gnocchi molto molto gorgonzola
•	 Gnocchi molto molto gorgonzola

•	 Pici al ragú de ciervo
•	 Pici al ragú de cervo
•	 Pici al ragoût de cérvol 

•	 Spaghetti Carbonara trufada
•	 Spaghetti alla carbonara al tartufo
•	 Spaghetti Carbonara trufada

•	 Spaghetti diávola con mejillones
•	 Spaghetti alla diavola com mexilhões
•	 Spaghetti diavola amb musclos

•	 Rigatone con salsa pomodoro y burrata
•	 Rigatoni com molho pomodoro e burrata
•	 Rigatone amb salsa pomodoro rosso i burrata

•	 Bocconcini di Carbonara
•	 Bocconcini alla carbonara
•	 Bocconcini di Carbonara

•	 Rigatone nduja Carbonara
•	 Rigatoni nduja carbonara
•	 Rigatone nduja Carbonara

TOP TRADIZIONALE

•	 Pasta gratinada arrabbiata
•	 Massa gratinada arrabbiata
•	 Pasta gratinada arrabbiata

•	 Cannelloni con ossobuco
•	 Cannelloni com ossobuco
•	 Cannelloni amb ossobuco

•	 Lasagna 5 capas mar y bosque
•	 Lasagna 5 camadas mar e floresta
•	 Lasagna 5 capes mar i bosc

•	 Pasta gratinada bianca
•	 Massa gratinada bianca
•	 Pasta gratinada bianca

•	 Lasagna di carne
•	 Lasagna di carne
•	 Lasagna di carne

•	 Lasagna di verdure
•	 Lasagna di verdure
•	 Lasagna di verdure

AL FORNO
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Risotto Gorgonzola 
•	 Risotto Gorgonzola 
•	 Risotto Gorgonzola 

•	 Lomo de salmón crema espinacas y nueces
•	 Lombo de salmão creme espinafres e nozes
•	 Llom de salmó a la crema amb espinacs i nous

•	 Lomo de salmón parrilla 
•	 Lombo de salmão grelhado
•	 Llom de salmó a la graella

•	 Risotto Tartufata Ibérico
•	 Risotto Tartufata Ibérico
•	 Risotto Tartufata Ibèric

•	 Risotto Carbonara
•	 Risotto Carbonara
•	 Risotto Carbonara

•	 Tataki de carne
•	 Tataki de carne
•	 Tataki de carn

•	 Medallones de solomillo
•	 Medalhões de lombo
•	 Medallons de filet ibèric

•	 Costilla a baja temperatura
•	 Costela a baixa temperatura
•	 Costella a baixa temperatura

•	 Saltimbocca di pollo alla romana
•	 Saltimbocca di frango alla Romana
•	 Saltimbocca di pollo alla Romana

•	 Risotto Boletus
•	 Risotto Boletus
•	 Risotto Boletus

•	 Entrecot con escamas de sal
•	 Lombo com flor de sal
•	 Filet amb escames de sal

•	 Solomillo con escamas de sal
•	 Entrecôte com flor de sal
•	 Entrecot amb escames de sal

•	 Risotto Mare e Monti
•	 Risotto Mare e Monti
•	 Risotto Mare e Monti

RISOTTI

CARNE E PESCI

A
lt

ra
m

u
ce

s
T

re
m

o
ço

s 
· T

ra
m

u
ss

o
s

G
lu

te
n

 · 
G

lú
te

n

C
ru

st
ác

eo
s 

· C
ru

st
ac

is

H
u

ev
o

s 
· O

vo
s 

· O
u

s

L
ác

te
o

s
L

ac
ti

cí
n

io
s 

· L
le

t

P
es

ca
d

o
s 

· P
ei

xe
 · 

P
ei

x

A
p

io
 · 

A
ip

o 
· A

p
i

M
o

st
az

a 
M

o
st

ar
d

a 
· M

o
st

as
sa

S
oj

a

S
és

am
o 

· S
ès

am

S
u

lfi
to

s 
· S

u
lfi

ts

M
ol

u
sc

o
s 

· M
ol

-l
u

sc
s

C
ac

ah
u

et
es

A
m

en
d

oi
n

s 
· C

ac
au

et

Fr
u

to
s 

S
ec

o
s

Fr
u

to
s 

d
e 

ca
sc

a 
ri

ja
Fr

u
it

a 
se

ca
 d

e 
cl

of
ol

la

•	 Risotto con ragout al vermut rosso 
•	 Risotto com ragú confecionado com vermute rosso
•	 Risotto amb ragoût i vermut rosso

•	 Risotto al limone di Amalfi con gambones 
•	 Risotto al limone di Amalfi com gambões
•	 Risotto al limone di Amalfi amb gambots

•	 Risotto de nduja y burrata italiana
•	 Risotto de Nduja e burrata italiana
•	 Risotto de Nduja i burrata italiana
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Mafaldi
•	 Mafaldi
•	 Mafaldi

•	 Gnocchi de gorgonzola
•	 Gnocchi de gorgonzola
•	 Gnocchi de gorgonzola

•	 Pici toscano
•	 Pici toscano
•	 Pici toscà

•	 Lumaconi
•	 Lumaconi
•	 Lumaconi

•	 Tagliatelle al huevo
•	 Tagliatelle de ovo
•	 Tagliatelle a l’ou

•	 Ravioli de carne de vacuno
•	 Ravioli de carne de vaca
•	 Ravioli de carn de boví

•	 Panzerotti di foie
•	 Panzerotti di foie gras
•	 Panzerotti de bloc de foie

•	 Rigatone al huevo
•	 Rigatone de ovo 
•	 Rigatone a l’ou

•	 Penne rigate
•	 Penne rigate
•	 Penne rigate

•	 Spaghetti
•	 Spaghetti
•	 Spaghetti

•	 Fusillone al pepe nero
•	 Fusillone al pepe nero
•	 Fusillone al pepe nero

•	 Sacotini de pecorino y pera
•	 Sacotini de pecorino e pêra
•	 Sacotini de pecorino i pera

•	 Tagliatelle al nero
•	 Tagliatelle al nero
•	 Tagliatelle al nero

•	 Raviolacci de boletus y trufa
•	 Raviolacci de boletus e trufa
•	 Raviolacci de bolets i tòfona

PASTA / MASSA

A
lt

ra
m

u
ce

s
T

re
m

o
ço

s 
· T

ra
m

u
ss

o
s

G
lu

te
n

 · 
G

lú
te

n

C
ru

st
ác

eo
s 

· C
ru

st
ac

is

H
u

ev
o

s 
· O

vo
s 

· O
u

s

L
ác

te
o

s
L

ac
ti

cí
n

io
s 

· L
le

t

P
es

ca
d

o
s 

· P
ei

xe
 · 

P
ei

x

A
p

io
 · 

A
ip

o 
· A

p
i

M
o

st
az

a 
M

o
st

ar
d

a 
· M

o
st

as
sa

S
oj

a

S
és

am
o 

· S
ès

am

S
u

lfi
to

s 
· S

u
lfi

ts

M
ol

u
sc

o
s 

· M
ol

-l
u

sc
s

C
ac

ah
u

et
es

A
m

en
d

oi
n

s 
· C

ac
au

et

Fr
u

to
s 

S
ec

o
s

Fr
u

to
s 

d
e 

ca
sc

a 
ri

ja
Fr

u
it

a 
se

ca
 d

e 
cl

of
ol

la



ALÉRGENOS
ALERGÉNIOS 
AL-LÈRGENS 

Fecha de creación / Data de criação / Data de creació : 01 / 11 / 2025 6 / 9

Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Napolitana pomodoro rosso
•	 Napolitana pomodoro rosso
•	 Napolitana pomodoro rosso

•	 Crema di Mare con ricotta
•	 Crema di Mare com Ricotta 
•	 Crema di Mare amb Ricotta

•	 Amatriciana al cacio
•	 Amatriciana al cacio
•	 Amatriciana al cacio

•	 Ragú de carrillera y melosa de vacuno
•	 Ragú de bochecha e tenra carne bovina
•	 Ragú de galta i melós de boví

•	 Foie Ibérico
•	 Foie gras Ibérico
•	 Foie gras Ibèric

•	 Boletus
•	 Boletus
•	 Boletus

•	 Tartufata
•	 Tartufata
•	 Tartufata

•	 Mare e Monti
•	 Mare e Monti
•	 Mare e Monti

•	 Mandorle y foie
•	 Mandorle e foie gras
•	 Mandorle i foie gras

•	 Don Vito
•	 Don Vito
•	 Don Vito

•	 Carbonara
•	 Carbonara
•	 Carbonara

•	 Bolognese
•	 Bolognese
•	 Bolognese

•	 Arrabbiata Ragú
•	 Arrabbiata Ragú
•	 Arrabbiata Ragoût

•	 Al aglio con gambones
•	 Al aglio com gambões
•	 All’aglio amb gambons

•	 Gorgonzola con pistachos
•	 Gorgonzola com pistachos
•	 Gorgonzola amb festucs

•	 Pesto de rúcula
•	 Pesto de rúcula
•	 Pesto de ruca

SALSA / MOLHO
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Capriccio de higo y cabra
•	 Capriccio de figo e cabra
•	 Capriccio de figa i cabra

•	 Bella stagione al speck
•	 Bella stagione al speck
•	 Bella stagione al speck

•	 Calzone Reale
•	 Calzone Reale
•	 Calzone Reale

•	 Calzone pergamino di Porchetta
•	 Calzone pergaminho di Porchetta
•	 Calzone pergamí di Porchetta

•	 Jamón Ibérico y Grana Padano
•	 Presunto Ibérico e Grana Padano
•	 Pernil ibèric i Grana Padano

•	 Margherita di burrata
•	 Margherita di burrata
•	 Margherita di burrata

•	 Veneciana
•	 Veneziana
•	 Veneziana

•	 Pollo Braseado
•	 Frango grelhado
•	 Pollastre a la brasa

•	 Pollo Pepperoni Barbacoa
•	 Frango, pepperoni e molho barbecue
•	 Pollastre Pepperoni Barbacoa

•	 Mediterránea
•	 Mediterrânica
•	 Mediterrània

•	 Ventresca di tonno 
•	 Ventresca di tonno
•	 Ventresca di tonno

•	 Barbacoa ragout
•	 Barbecue ragú
•	 Barbacoa ragout

•	 Prosciutto e Funghi
•	 Prosciutto e Funghi
•	 Prosciutto e Funghi

•	 Tartufata
•	 Tartufata
•	 Tartufata

•	 Bismark
•	 Bismark
•	 Bismark

•	 Quattro Formaggi
•	 Quattro Formaggi
•	 Quattro Formaggi

PIZZAS E CALZONE
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Torrija de brioche caramelizada
•	 Rabanada de brioche caramelizada
•	 Torrada de brioix caramel·litzada

•	 Helado de Mascarpone
•	 Gelado de Mascarpone
•	 Gelat de mascarpone

•	 Sorbete de limoncello
•	 Sorvete de limoncello
•	 Sorbet de limoncello

•	 Surtido de postres
•	 Variedade de sobremesas
•	 Assortiment de postres

•	 Sorbete de limón
•	 Sorvete de limão
•	 Sorbet de llimona

•	 Tiramisú
•	 Tiramisú
•	 Tiramisú

•	 Helado de vainilla de Madagascar
•	 Gelado de baunilha de Madagáscar
•	 Gelat de vainilla de Madagascar

•	 Pan con helado de chocolate
•	 Pão com gelado de chocolate
•	 Pa amb gelat de xocolata

•	 Lingotto di carota y lotus
•	 Lingotto di carota e lótus
•	 Lingotto di carota i lotus

•	 Panna-COCO-tta
•	 Panna-COCO-tta
•	 Panna-COCO-tta

•	 Profiterol XL de mascarpone con Nutella
•	 Profiterole XL com mascarpone de Nutella
•	 Profiterola XL de mascarpone amb Nutella

•	 Il segreto bianco
•	 Il segreto bianco
•	 Il segreto bianco

•	 Helado de fresa
•	 Gelado de morango
•	 Gelat de maduixa

•	 Coulant
•	 Coulant
•	 Coulant

DOLCI
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Independientemente de los alérgenos propios, nuestros platos pueden contener trazas de cualquier otro alérgeno debido a los procesos de elaboración.
Independentemente dos alérgenos próprios, os nossos pratos podem conter traços de qualquer outro alérgeno devido aos processos de elaboração.

Independentment dels al·lèrgens propis, els nostres plats poden contenir traces de qualsevol altre al·lergen a causa dels processos d’elaboració.

•	 Hamburguesa con patatas
•	 Hambúrguer com batatas
•	 Hamburguesa amb patates

•	 Pasta con delicias de pollo y patatas fritas
•	 Massa com delícias de frango e batatas fritas
•	 Pasta amb delícies de pollastre i patates fregides

•	 Helado de mascarpone Piccolino
•	 Gelado de mascarpone Piccolino
•	 Gelat de mascarpone Piccolino

•	 Fruta
•	 Fruta
•	 Fruita

•	 Chispas de pollo con patatas fritas
•	 Panado de frango com batatas fritas
•	 Espurnes de pollastre amb patates fregides

•	 Yogurt Piccolino
•	 Iogurte Piccolino
•	 Iogur piccolino

•	 Pizza prosciutto Piccolino
•	 Pizza prosciutto Piccolino
•	 Pizza prosciutto Piccolino

•	 Helado de limón Piccolino
•	 Gelado de limão Piccolino
•	 Gelat de de llimona Piccolino

•	 Pizza quatro formaggi Piccolino
•	 Pizza quatro formaggi Piccolino
•	 Pizza quattro formaggi Piccolino

•	 Helado de fresa Piccolino
•	 Gelado de morango Piccolino
•	 Gelat de maduixa Piccolino

•	 Spaguetti carbonara con bacon
•	 Spaguetti carbonara com bacon
•	 Spaguetti carbonara amb bacó

•	 Helado de chocolate Piccolino
•	 Gelado de chocolate Piccolino
•	 Gelat de xocolata Piccolino

•	 Spaguetti con salsa bolognesa 
•	 Spaguetti com molho bolognesa
•	 Spaguetti amb salsa bolognesa

•	 Helado de vainilla Piccolino
•	 Gelado de baunilha Piccolino
•	 Gelat de vainilla Piccolino

PICCOLINO
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